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ФОНОСТИЛИСТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ 
БРИТАНСКОЙ ТРАУРНОЙ РЕЧИ 
КАК ЖАНРА РИТУАЛЬНОГО ДИСКУРСА

   ▄ К.Ю. Василюк

Аннотация. Статья посвящена изучению британской траурной речи как жанра ри-
туального дискурса и ее фоностилистическим особенностям. Статья раскрывает 
содержание понятий «жанр» и «жанровые характеристики». Особое внимание уде-
лено жанрообразующим признакам жанра, которые влияют на фоностилистические 
характеристики британской траурной речи. В центре внимания автора — коммуни-
кативные признаки жанра: коммуникативное событие, коммуникативная цель, содер-
жание и структурные особенности, конвенциональность, роли коммуникантов. Упо-
минаются стратегии и содержание траурных текстов. В статье дается подробное 
описание просодической реализации жанрообразующих признаков. Контекстом тра-
урной британской речи является ритуальное событие как частный случай ритуала. 
Подробно рассматриваются цели траурной речи, а именно осознание и признание 
участниками ритуального события нового социального статуса, празднование жизни 
человека, ментальное воздействие на собравшихся и самого говорящего для консоли-
дации участников ритуала. В рамках данной статьи рассматривается влияние фак-
тора психоэмоционального состояния выступающего, а также его принадлежности 
к представителям британского национального характера. В статье представлены 
результаты фоностилистического анализа траурной британской речи.
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PHONOSTYLISTIC FEATURES OF BRITISH EULOGY 
AS A GENRE OF RITUAL DISCOURSE
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Abstract. The article deals with the study of British eulogy as a genre of ritual discourse 
and its phonostylistic features. The article reveals the content of such notions as “genre” 
and “genre characteristics”. Special attention is paid to the genre-forming features of 
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the genre, which influence the phonostylistic characteristics of British eulogy. The author 
focuses on the communicative features of the genre including communicative event, 
communicative purpose, content and structural features, conventionality, and the roles of 
communicators. Strategies and content of mourning texts are mentioned. The article gives a 
detailed description of prosodic realization of genre-forming features. The context of British 
mourning speech is the ritual event as a special case of ritual. The article discusses in 
detail the purposes of the mourning speech, namely, the realization and recognition by the 
participants of the ritual event of a new social status, the celebration of a person’s life, the 
mental impact on the audience and the speaker himself to consolidate the participants of 
the ritual. Within the framework of this article, the influence of the factor of the speaker’s 
psychological and emotional state, as well as his belonging to the representatives of the 
British national character is considered. The article presents the results of the phonostylistic 
analysis of the British eulogy.
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Британская траурная речь — много-
плановый феномен. Траурный дискурс 
реализует особенности речевого поведе-
ния выступающих. Субъект речи рассмат-
ривается, с одной стороны, как носитель 
национально-культурного опыта, с дру-
гой стороны, как носитель индивидуаль-
ных характеристик, который находится 
в определенном психоэмоциональном со-
стоянии. В фокусе нашего внимания на-
ходится процесс реализации британской 
траурной речи как жанра ритуального 
дискурса, а также выявление ее фоности-
листических особенностей.

Ритуал — выработанный обычаем по-
рядок действий, сопровождающий со-
циальный акт, при котором различные 
изменения жизнедеятельности общества 
выражаются в установленной символи-
ческой форме поведения в рамках риту-
альной церемонии. Ритуальные действия, 
в частности коммуникативные, помогают 
конструировать особую реальность путем 
закладывания символизма в ритуальные 
тексты, которые реализуются в контек-
сте ритуального дискурса. Ритуальный 

дискурс рассматривается как коммуника-
тивное событие, получившее ритуальный 
статус и регламентированное в соответ-
ствии с принятыми ритуальными дей-
ствиями.

Для того чтобы определить фоности-
листические характеристики британской 
траурной речи, необходимо рассмотреть 
британскую траурную речь как типи-
зированное коммуникативное событие, 
имеющее свои жанровые признаки. Ком-
плексность траурной речи как речевого 
феномена позволяет говорить о много-
гранности жанровых характеристик тра-
урной речи и, как следствие, дает воз-
можность рассмотреть ее с точки зрения 
ритуального, риторического и эпидейкти-
ческого жанров.

Согласно определению жанра 
М.М. Бахтиным, «жанры есть формы ре-
чевой коммуникации, функционирующие 
в определенной сфере общения и отража-
ющие специфику соответствующего дис-
курса» [1, с. 44]. Под ритуальными жан-
рами принято понимать жанры, которые 
реализуются в рамках ритуального дей-



ВЕК

459

4 / 2023 ПРЕПОДАВАТЕЛЬ XX

Дискурсивные исследования и стилистика

ствия и обслуживают типизированные си-
туации, связанные с ритуализированными 
отношениями между людьми. Британская 
траурная речь относится к ритуальным 
жанрам, т. к. является компонентом риту-
ального события, а именно его кульмина-
ционной частью. Посредством траурной 
речи происходит завершение процесса 
перехода человека из мира живых в мир 
мертвых, а также осознание и признание 
участниками ритуального события нового 
«социального статуса» индивида.

Важно подчеркнуть, что британскую 
траурную речь можно рассматривать 
как жанр риторического дискурса, т. к. 
тексты траурных речей объединяются 
общей целеустановкой оратора на по-
буждение реципиента к совершению вы-
годного адресанту коммуникативного 
действия. Для этого оратор использует 
риторические стратагемы. Под страта-
гемами мы, вслед за Н.В. Поповой, по-
нимаем «наступательные риторические 
приемы, которые вынуждают нас попа-
дать в «лабиринт отражений» [2, с. 13]. 
В британской траурной речи на перед-
ний план выходят стратагемы условно-
го согласия и создания новой условной 
реальности. Условное согласие подра-
зумевает негласную договоренность 
между участниками ритуала, например, 
затрагивать информацию только с по-
зитивной коннотацией, говоря о жизни 
и личности покойного. Конструирование 
условной реальности означает создание 
особых соглашений во время ритуальной 
церемонии. Данные соглашения ограни-
чивают выбор языковых ресурсов, ис-
ходя из негласных речевых конвенций, 
принятых в социуме. Однако, с другой 
стороны, дают возможность оратору 
обеспечить психологически комфортную 
для него реальность, в которой он празд-
нует достижения жизни ушедшего че-
ловека и выражает свое личное отноше-

ние как автор текста. Примером может 
служить использование юмора во время 
британской траурной церемонии. 

Траурную речь можно также рассмат-
ривать как эпидейктический жанр в силу 
того, что она произносится в социально-
бытовом контексте и призывает аудито-
рию к празднованию жизни покойного 
через определенные компоненты выска-
зывания, оказывающие непосредствен-
ное влияние на психоэмоциональное со-
стояние слушателей. Эпидейктическую 
речь мы, вслед за С.В. Шаталовой, рас-
сматриваем как «речь показательную, об-
ращенную к внеязыковой действитель-
ности, дающую представление о морали 
и антиморали, в основе которой лежат 
ритуал и правила речевого этикета» [3, 
с. 379]. Британскую траурную речь мож-
но отнести к жанрам социально-бытовой 
эпидейктики, т. к. предметом речи являет-
ся значимый факт социальной практики. 
Коммуникации в рамках социально-бы-
товой эпидейктики присуща идентифи-
кация личности оратора, что предостав-
ляет большую свободу в выборе средств 
выразительности. Как правило, во время 
траурной церемонии право произнести 
траурную речь предоставляется близким 
друзьям или родственникам.

Очевидно, что британская траурная 
речь — это целостный, социально об-
условленный процесс речевого взаимо-
действия участников коммуникации. Од-
ним из этапов исследования британской 
траурной речи был фоностилистический 
анализ, некоторые результаты которого 
представлены в данной статье. Фоности-
листический подход к изучению траурной 
речи предполагает изучение специфичес-
ких фонетических признаков с учетом 
ряда экстралингвистических факторов, 
таких как контекст траурной речи, лич-
ность говорящего, его цели, национальная 
специфика. Очевидно, что учет данных 
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факторов как жанрообразующих призна-
ков позволяет получить целостное пред-
ставление о британской траурной речи 
как жанра ритуального дискурса.

Материалом исследования послужи-
ли видеозаписи британских траурных 
церемоний. Для детального фоности-
листического анализа были выбраны 
выступления только близких родствен-
ников, т. к. их говорение характеризу-
ется большей эмоциональной вовле-
ченностью.

Прежде чем перейти к выводам, ре-
левантным представляется упомянуть 
некоторые коммуникативные признаки 
данного жанра: контекст, коммуника-
тивная цель, содержание и структурные 
особенности, конвенциональность, роли 
коммуникантов, что позволяет устано-
вить роль просодических характеристик 

в передаче настроения, эмоционального 
состояния человека, который потерял 
родственника. Британская траурная речь 
осуществляется в контексте траурной 
церемонии и является ее неотъемлемой 
частью. Британская траурная церемония 
является обрядом перехода, проводится 
в русле англиканской церкви и находится 
на стыке светского и церковного меро-
приятия. Она проводится в крематории 
при церкви или небольшой часовне.

В анализируемых фрагментах траур-
ной речи был обнаружен религиозный 
подтекст, который выражался через лич-
ную убежденность существования души 
как нематериального начала жизни. 
На просодическом уровне это реализу-
ется во время непосредственно обраще-
ния к покойному или упоминании его. 
Например: 

Во время траурной церемонии 
участники ритуала собираются вместе 
для того, чтобы инициировать процесс 
«перехода» человека в мир мертвых, за-
крепить за ним новый социальный ста-
тус и помочь друг другу пережить утрату 
близкого человека. Основными целями 
траурной речи являются: 

1. Осознание и признание участника-
ми ритуального события нового «соци-
ального статуса» покойного. Это хорошо 
прослеживается в финальной части, когда 
оратор произносит слова прощания. От-
личительными просодическими маркера-
ми являются низко-нисходящий ядерный 
тон при снижении темпа речи.

2. Празднование жизни человека и при-
нятие его перехода из физического мира 
в образ, который остается в физическом 
мире. Отмечено, что оратор подчеркивает 
наследие человека посредством текстов 
панегирического содержания. Для при-

влечения внимания аудитории выступа-
ющие используют риторические приемы, 
которые произносятся в широком тональ-
ном диапазоне. Например, использование 
цитат покойного или упоминание личной 
информации о нем:
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Подобные отрывки выступления звучат 
более выразительно, в то время как в ме-
стах, наиболее значимых для выступа-
ющего, превалирует узкий тональный 
диапазон. Таким образом, изменения мо-
дуляции голоса делают речь живой и эмо-
циональной, а также показывают личную 
вовлеченность выступающего.

3. Ментальное воздействие выступа-
ющего на собравшихся и самого себя 
для консолидации участников, чтобы 
вместе пережить утрату. Важной частью 
британской траурной речи является воз-
действие на реципиента путем выражения 
эмоционального состояния с помощью 
использования средств выразительности, 
использование которых детерминировано 
культурными схемами и системами цен-
ностей общества.

С точки зрения эмоционального со-
стояния говорящих траурную церемонию 
можно охарактеризовать как стрессовую 
ситуацию. Стресс — есть психологиче-

ские и поведенческие реакции на внеш-
ние раздражители, отражающие состоя-
ние внутреннего беспокойства или его 
подавления, и может выражаться в раз-
личных проявлениях как в физиологи-
ческой, так и в поведенческой и эмоцио-
нальной формах. Прощание с близким 
человеком является стрессором, следо-
вательно, пытаясь преодолеть стресс, 
говорящий осознанно или неосознанно 
выбирает оптимальные для него стра-
тегии борьбы со стрессом. Наиболее 
стрессовой является заключительный 
фрагмент выступления. В то же время 
финальная часть — это кульминация 
траурной речи, т. к. оратор подтверждает 
окончание «перехода» человека из мира 
живых в мир мертвых. Финальная часть 
маркирована узким тональным диапазо-
ном, низко-нисходящим ядерным тоном 
с широким углом падения, увеличением 
скорости, понижением громкости, ча-
стой паузацией.

Важно сказать, что содержание и струк-
турные особенности британской траур-
ной речи не регламентированы жесткими 
ограничениями. В то же время общим 
для различных примеров образцов данно-
го вида звучащих текстов является факт 
того, что в основе структуры траурной 
британской речи лежит концептуальная 
метафора «жизнь — путь». Интонаци-
онный контур высказывания напрямую 
коррелирует с содержанием выступле-
ния. В большинстве фрагментов наблю-
дается варьирование среднего и широ-
кого тональных диапазонов в основной 

части выступления и узкий тональный 
диапазон в финальной части выступле-
ния. Тональный диапазон расширяется 
при произнесении фрагментов, в кото-
рых реализуется ментальное воздействие 
на аудиторию (биография покойного, его 
цитаты, воспоминания о значимых мо-
ментах), в то время как финальная часть 
выступления, в том числе слова проща-
ния, маркируются узким тональным диа-
пазоном.

Важную роль при анализе специфики 
траурной речи играет национальная при-
надлежность выступающего. Известно, 
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что британская культура предполагает 
определенное коммуникативное поведе-
ние, а именно отсутствие прямого эмо-
ционального воздействия, сознательный 
уход от информации с негативной кон-
нотацией, сдерживание эмоций и пере-
живаний во время говорения. На просо-
дическом уровне сдерживание эмоций 
отражается в частом использовании 
низко-нисходящего тона, употребле-
нии среднего тонального уровня, узко-
го тонального диапазона, наличии пауз 
хезитаций и уменьшении громкости. 
Отличительной чертой британского на-
ционального характера является факт 
того, что похоронная церемония наце-
лена на празднование жизни покойного, 
а не оплакивание факта его смерти, по-

этому использование юмора в британ-
ской траурной речи уместно. Юмор по-
могает дистанцироваться от негативных 
эмоций в сторону светлой печали. Про-
щание с близким человеком является 
стрессором, следовательно, пытаясь пре-
одолеть стресс, говорящий осознанно 
или неосознанно выбирает оптимальные 
для него стратегии борьбы со стрессом. 
Однако британский национальный ха-
рактер предполагает имплицитное выра-
жение эмоций, в связи с чем наблюдается 
диссонанс, включается защитно-адап-
тивная функция организма, которая ре-
ализуется в речи посредством использо-
вания юмора и обращения к покойным 
как к некому образу, который присут-
ствует на траурной церемонии. 

К стратегиям борьбы со стрессом так-
же можно отнести философские рассуж-
дения, которые выступающие включают 
в текст траурных речей. Как правило, фи-

лософские изречения оформляются вы-
сокой ровной и средней ровной шкалами 
в сочетании с нефинальными нисходящи-
ми ядерными тонами.

Таким образом, после проведения фо-
ностилистического анализа фрагментов 
британских траурных церемоний было 
выявлено смешение просодических ха-
рактеристик, которые традиционно от-
носят к ораторскому и разговорному 
фоностилям. При этом базовым фоно-
стилем британской траурной речи яв-
ляется ораторский, т. к. интонационные 
модели, используемые для оформления 
речи, помогают апеллировать к мыслям 
и чувствам адресата. Примечательно, 
что при анализе фрагментов видео было 

замечено, что проявление излишней 
эмоциональности воспринимается нега-
тивно. Это происходит в силу большого 
влияния национальной идентичности 
на речь коммуникантов, а именно харак-
терной для британского национального 
характера эмоциональной сдержанности.

Фрагменты, когда мы отмечали боль-
шую степень вовлеченности оратора, отли-
чаются превалированием интонационных 
характеристик, свойственных для разго-
ворного фоностиля. Просодические сред-
ства, используемые в разговорном фоно-
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стиле, помогали выступающему выразить 
эмоции, звучать более дружелюбно и рас-
слабленно, наладить контакт с аудиторией. 
Сюда можно отнести средний тональный 
диапазон, отсутствие шкал для более яр-
кой акцентуации ядра, использование 
нефинальных ядерных тонов или нисхо-
дящих тонов с широким углом падения, 
увеличение темпа речи.

Подводя итог, следует отметить, 
что полученные выводы могут быть 
использованы для более детального 
исследования жанров ритуального дис-
курса, а также в курсах теоретической 
и практической фонетики, лингвостра-
новедения, риторики, для развития 
социокультурной компетенции у сту-
дентов.
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